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£1 mejor túnlco'reconstltuyente, tolerado por los estúmagos màs delicades 

Jarabe Yodo^Tanico Fosfatado Alio 
Abre el apetito, faborece la nutrición: cura la opilación, colores pàlidos, anèmia, 

cansancio habitual, loxitud y todas lasï manifestaciones de la debilidad 
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ANY I GRANOLLERS ] 3 DESEMBRE 1908. NOM. 12 

R e d a c c i ó y Bdnrj i r i is t ració, P l a s s a P e r p i n y à , 4 . 

C R O H I Q U E 

De tot arreu 
i 

Cuba, l'Islefins avui -després de caiguda la pri
mera Republique, sotniogiits ses t'onameiits als es
trèpits d'uiía revolució—lligada als Estats Units per 
l'intervenció^ es"à de festa. 

El 14 de Novembre de) present any, quedarà grn- [ 

vat am lletres d'or en l'istorie al ensernps que tindrà 

una alta é imborrahle significació per la vida d'a

quest brau poble, ian ainiant de sa independeucie, 

car en'questa diada fonamenta sa llivertat prorla- : 

mant als ciiatre vents la tan anhelada i desitjada per 

tottiom—sons; distinció d'estamenls Republique 

Cubana, simbfd do son regoneixament, com a poble 

independeiii. 

En'quest jorn, am esclats de joie, am l'ordre i se- • 

renitat del qui's creu digne de gobernarse à ell ma

teix sença qu'aitres li assenyalin els camins per óiit 

ha de passar, dc-nà, am gest de concient, gallarda j 

mostra de sa educació civique i de lo que pot un po

ble cuant veranif'nt saben compendrer ses directors 

llurs drets i devers i saben giarlo vers an aquest 

dret camí. 

Aquest poble, a quin se li negaban tals virtuts, 

votà, fen us de l'arma que tot ho enderroque i en

laire, sença sang, i à pesar de l'empenyo natural, 

posat en trionfar, entre lliberals i conservadors, ni'l 

mes petit destorb ni conflicte entelà la puresa de 

la lluita, fentne renaixer la esperança de que, per 

sempre mes, quedarà boirade la marque d'una in

tervenció estranjera. 

La Victoria fou, per grossa majorie, pe'ls llibe

rals, resultantne proclamats; President: lo popular 

general Josep Miguel Qomez i vis-president, el bon 

patrici Doctor Zayas, essentne rebude dita novè als 

esclats d'esi)ontanies i entusiastes aclamacions i vis

ques, desbordantse, com riu eixit de mare, l'entus-

sinsme popular. 

Quant un poble es creí' prou fort i digne pera 

gaudir sa propie vida i's trolia sota'l pes d'una ma 

que rio'l deixa mourer, tal com voldrie, i a quina deu 

Fartr.;ici; 

P A R C )^ E S P A D R E L L 
Evitan la estcrilidad, cl aborto y doior de rifíones, 

tan frecucntes en las scfloras. 

Dapóslío prliíGlpaí.—Baja San Pedró, 52. 

"Antigua del Doctor Padrell".=BARüELONà. 
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2 LLEVOR 
témer, puig podrie enfonzarlo, que bell ha d'esser 

el jorn que à p!e pulmó pot respirar aires sans de 

llivertat 

Registrem el fel i fem vots pera que sapien guar

dar Gom preuat tresor que's conqueste tan anhelade 

i que tan de be els hi ha de reportar. 
FRANCESC B A S S A S I PALAUS. 

IJO teatre anticl·i 

( G R E C H Y ROMÀ.) 

Orígens 

A las encontradas gregas tan propicias pera la 

vida de la mitologia y de la llegenda, hi prosperà la 

de Dionyssos, vinguda de terras orientals. Ab faci

litat s'hi extengué,y com quiscuna d'ellas l'arrodoní 

à son tnodo de ser especial, lo déu Dionyssos, ó si

gui'l Bacchus dels romans, contà ab diferentas lle-

gendas y ab modos diferents de rendirli cuit. 

Farem menció solament de las dugas de més inte

rès pera nostre objecte. 

En la llegenda tebana, la vida, naixement y joven

tut de Dionyssos, representa la transformansa na

tural de la vinya pera arribar à la producció del 

fruyt. Si per un cantó es lo símbol propi dels rahims 

y del \ i , desde un punt de vista general, vol simbo-

lisar la vida fecont y exuberant de la vegetació al 

comensar la primavera. 

Ja gran, tastà d'una fruyta silvestre y l'embo

rratxà, com s'hi emborratxaren las sevas didas (las 

ninfas foren sas didas) y los genis dels boscos. Re

corria la encontrada ab lo cap coronat de pàmpols y 

llaurer, y en quan trobava gent los donava vi per 

beure; beguda qu'als enemichs deixava irritats, y 

als amichs contents y alegres. 

La llegenda indica'l desarrollo de la vinya en las 

vessants dels turons y de las montanyas, las volup

tuositats delirants que produheix lo vi y las alegrías 

que sol donar la verema. 

Vería à ser Dionyssos ab son acompanyament de 

divinitats secundarias, satyrs, silenos y ninfas, lo 

rey diví de la naturalesa selvatge. 

També'n la llegenda que per l'Atica corria, Dion

yssos, fill de Zeus y de la mortal Semele, filla de 

Cadmos, rey de Tebas, n'era la personificació d'una 

manera general de la vegetació y en particular de 

la vinya. Diu que Dionyssos en un dels molts viat

ges que sovint feya, s'hostatjà à casa del rey de 

l'Atica, Icarius, qui'l tractà molt be. Lo déu al mar

xar, agrahit de la bona acuUida, donà al rey un cep 

y li ensenyà la manera de cultivarloy de ferne'l vi. 

Lo rey al any següent, després de la verema, con

vidà als vehins à tastar lo vi, y com n'abusessin, 

s'emborratxaren de aytal manera, que, creyentse 

que'l rey los havia envenenat, lo mataren. Lo fill 

d'Icarius anà'n busca del seu pare, y guiat per la 

gossa Maira trobaren son cadavre. Lo noy, deses

perat, vora d'alli mateix, se penjà d'un arbre. 

Lo llegenda vol dir que'l fill del rey (aquell que 

naix al demati) son els grans de rahim; la gossa 

Maira es la canícula, constelació que porta las for-

tas calors. Durant los días més xafugosos del any, 

lo rahim es penjat aprop del cep, son pare, que n'es 

sech y sembla mort. 

De las festas dedicadas à n'aquest déu, en sobre-

surtian dugas: la del Dionyssos gran y la del petit 

Dionyssos. La primera era la de las ciutats, més ce-

rimoniosa y més polida. L'altre, era la dels pobles 

de fora, de tota la campinya; festa brutal y selvat

ge-

Regions hi havia que's celebrava à la nit, en la 

temporada d'hivern, quan la sava comensa à donar 

mostras de vida. Las donas, delirant, s'escampavan 

pels turons deserts de Citheron, de Tayget y del 

Parnàs; anavan ab antorxas à la ma, ab serps en-

roscadas al coll, tocant tabals y cridant com à sel-

vatges, 

Entre'ls beocis figurava que Dionyssos fugia y 

s'amagava à las montanyas. Un capellà que sembla

va l'enemich del déu, perseguia destral en ma à una 

noya que'n representava una de las ninfas del acom

panyament de Dionyssos. 

Primitivament, en las comitivas que, durant las 

festas, à tall de professo s'organisavan, hi anava 

al devant una ànfora de vi guarnida ab pàmpols, 

desprès un bot, seguia un sistell de íigas y, per úl

tim, un falo. En algunas, s'hi veya un home disfre

ssat de Sileno à cavall d'un burro. No hi mancava 

tampoch lo seu corresponent boch, 

Aquest boch n'era una remembransa del que Ica

rius de la llegenda, va trobar à la seva vinya y lo 

sacrificà'n honor de Dionyssos. Los qui tenian vin-
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LLEVOR 
yas al Atica imitaren son exemple, y cada any, à la ! 

època de la verema, hi havia sacrifici de boch-

Durant la professo, la comitiva dosvergonyía ab 

estiraboís y bromadas a n'als espectadors. Tothom 

pofava a pr'v;! '1 ^cu ingeni, y los equivochs groi-

xuís, las paraida-.ï verda;-, tota mena d'ocnrreiicia, 

s'abocava allí, entre niitj de las riallassas d'espec

tadors y comitiva. 
Lo boch lo sacrificavan en un altar imp'·nvif at. Ab 

quatre pots y una cuberta de canyas l'arranjavan. 

Voltant l'altíir, s'hi colocavan una cinquantena de 

personas obehint à un corifeu, que las dirigia. Dis-

f-esradas de saíirs, mentres se feya'i sacrifici, aga-

fadas de las mans (com fan la canall-i ab t ei is 

jochs—la puput, las ollas- y no son altre cosa que 

reminiscencias de la primitiva trageria grega) aiia-

van voltant l'aliar y cantavan los feis de la vida del 

déu. 
Aquesta classe de cerimònia relligiosa formava 

part d'altres diversions, diversions de grr-sca, ab 

balls estrambcífichs, jochs populars, ab abundor de 

mascarons que engrestavan als pagesos. Lo vi no 

hi faltava, y las borratxeras trmpoch. 

Primer, cada llogaret se celebrava la festa per 

ell sol; després pera feria més esplèndida y de més 

durada, se juntaven varis, y la celebravan al poble 

més important. 

La del gran Dionyssos com & pròpia de las ciutats 

no resultava tan grollera y era celebrada ab més 

pompesa. De totas las diversions y cerimonias que 

hi tenían lloch durant alguns días, s'hi remarcava 

la professo, cerimònia vistosa y d'importància. Hi 

trasladavan lo déu d'Euleteros desde'l santuari 

d'Eleamón à l'Academia. En la comitiva que acom

panyava à la imatge, hi havia verdadera competèn

cia pera lluhirhi vestimentes ricas y artísticas. D'es

pectadors en compareixían de totas parts pera con-

templarne un espectacle com aquell Atreya à la 

gent tant com lo be de Deu de vestuaris que s'hi 

rumbejavan, l'aspecte de pompesa de la comitiva, 

las actituts cómi.^as per la mateixa adoptadas, las 

disfressas que hi figuravan, las parts de ball balla-

das voltant la imatge per numerosos danzaires, los 

coros d'houie? y de uoys entonnr.l, acompanyats 

d'uun ílaatp, io ditiranibo. 

Era aqnc; r k. cant d'honoransa al déu Dionyssos, 

Sense m6t»ica en ;"!:; priraerias que'l gobernés, ve

nia a í:ci' mm i.i-;: ep peya 'ii, li qual s' hi narravan 

las aveníuras ikd déii. 

Sostenen alguns que'l nom de tragèdia prové de 

que'ls cantayres del ditirambo's disfressaven de 

satyrs, ab las potas y barbas de boch, figurant 

l'acompanyament que acostumava a pi)rtar Dionys'' 

sos. 

Lo boch, la víctima del Facrifici, en grech eratra-

S.VS, y !o cant, odos, d'aquí fraffos-odos tragèdia, 

cant al boch. 

Boilean npoyantre ab Horarius, «Carqiitie qui tra-

gico vileni ccríavit ob hircum.» (Lo (poeta) que dis

puta nb vt-r-05 tràgichs pel premi d'un despreciable 

boch.) suposa que'l boch se donava coma preu al 

qui havia cantat millor, «Du plus habile chantre un 

bouc etait le prix . 

Ab lo que'ns conta fforatius sí.bre'l teatre grech 
no hi convé gayre la erudició moderna, y afirma que 
com A preu del ditirambo's donava un bou, y l'obte
nia no'l qui cantava niellor, sino'l poeta autor de la 
lletra, de la tíMiada y del ball y que à la vegada ho 
hagués dirigit. Lo boch era la bèstia sacrificada à 
Dionyssos. 

En sos principis, aquestas cansons y danzas, al-

gunas las amotllavan é la tradició, altres no. Lfn de 

la comitiva improvisava la seva part y lo coro res

ponia ab un cant tradicional mentres se ballavan 

balls estrambótichs. Probablement lo director del 

coro seria l'encarregat del solo y en las pausas del 

ditirambe, cantava un vers explicant una aventura 

del déu. Segons aquesta tingués de trista ó d'alegre 

pe! mateix faysó seguia'l ditirambe. En això hi bar

rejaven bromadas de mal genero sobre'ls especta

dors, ó be estrafeyan ab gestos cómichs als homes 

y é las bestias. 

Lo ditirambo primitiu era sense to ni so y anava 

acompanyat de mímica. Vingué Arión, de Metliym-

ma, lloch principal del cuit del Dionyssos lésbich, 

é hi posd ordre, oixó es, lo regidarísó. Lo cart re

format í la vegada per Simonides, de Keos, y Pín-

daros, de Tebas, queda dividit en estrofa, antistrofa 

y épodo. 

La reforma de Arión no'sliniità ala forma del cant. 

A la festa esboj.nrrada príipia de' déu de la borrat

xera y casi exclusiva dels poble;;; del camp, li donà 

im escayent seriós, que li obrí las porías de las ciu-

1 tats Lo coro se'l conjumina à la moda dórica d'ho-

messei;se di;'íííi;s -i IK; :iié;í e);''ev,iíii iii ufcgí sa

tyrs que sola cantava.i pera;;cnyalar un cauibi'n l'as-
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4 LLEVOR 
sumpto 6 en la tonada, y va fer que cantés formant 

cèrcol al volt del altar. 

Aquestas reformas foren ampliadas per Tespis, y 

& Tespis se'l considera com lo fundador del art dra-

màtich. 
Consistiren las reformas de Tespis en dividir lo 

ditirambe'n varias parts. Ademés, hi ficà un actor 
que recitava, sense cantar, y representava detalls 
de la llegenda de Dionysaos. L'actor preguntava al 
coro, y responia à lo que'l coro li preguntava. Lo 
coro, basa principal fins alashoras, hagué de cedir 
sa importància à n'aquet nou element. Representava 
l'actor en la mateixa cerimònia, l'un després del al
tre, diversos personatges, si be ab caretas y trajos 
diferents. Era ell qui ab lo corifeu sostenia'ls dià-
lechs que s'intercalavan en las cantadas del coro. 
Aquest expresava'ls sentiments que li inspirava la 
sort del déu y las variadas emocions produhidas pel 

cuit y mito de Dionyssos, y l'acció ó'l destí d'aquest 
se suposava sabut ó indicat ab la cerimònia del sa
crifici. Ab aquesta sencilla reforma, naxía'l teatre. 

Quan se coniensà à conèixer no plagué à molts, 
principalment per l'assumpto.—Aquest assumpte -
deyan—no te res que veure ab la llegenda. — Tenian 
rahó, Tespis no's concretava à la llegenda dionys-
sica; en cercava ja inspiració'n altres cosas. 

Solón quan ho hagé vist, indignat, renyà al poeta 
y ho prohibí. S'aixecà la piohibició anys després 
manant Pisistrato. 
Vingueren després modificacions, vingué la perfec

ció. Se dividí'l coro'n moltas parts, ab caràcters di
ferents, y se logrà ab això posar alguna varietat y 
algun contrast en aquellas massas líricas; s'hi feu 
entrar lo caràcter femení, però degut à las costums, 
no podia ser representat sinó per homes; s'abando
naren las llegendas de Dionyssos pera representar 
faulas heroicas ó fets contenporanis. Vingueren per 
fi Esquilo, Sófocles, Euripides y Aristófanes y ab 
son geni maravellós deixaren estatuhit un dels gén-
res literaris més important y de més atracció. 

J. VIDAL Y JUMBEUT. 

Voí»£í La llat*. 

RllCORTS DE MA INFANTESA. 

En una d'aquestes vcillas llargues y tristes d'hi
vern estabem al escon prop del foch que io jayo. 

home íle setanta anys més alegre que unas pascuas, 
anava removen perquè dongués més escalfor; era 
prop de Nadal, y ja tothom parlaba de que lo pasto 
que guardaba las ovellas de aquella casa, ensenya-
ba à un moltonet de ajonoUarse pera que lo dia de 
anar à adorar Jesús infant à la església del poble, 
pogués ferse veurer devant de la Tuyetas (minyona 
d'una masia d'aquells encontorns) demostrantli 
que'l pasto enamorat d'ella sabia presentarse en un 
dia com aquell, ab lo seu anyell ensenyat com molts 
altres pastors d'aquells vals, això era'l plat de la 
vetlla y de res més s'haufia parlat, sinó hagués vin
gut à destorbarho lo noyet petit de la casa dient al 
jayo: Padrí, dvoleu contarnos una rondalla? Y com 
si ja tothom esperés que lo noyet parlés, tots rcpe-
tiam à coro, si padrí, si, conteunosen una; lo bon 
jayo fent com qui no'ns entenia remogué ab son bas
tó lo foch, qu'al remourel, xispejà un xiquet torban 
nostra quietut. 

—Padrí, repetí lo noyet, ique la contareu? 
Lo bon jayo llensàun suspir, y dirigintse a nosal

tres digué: Si tots esteu atents vos ne contaré una, 
però no serà rondalla, sinó que serà fet positiu, que 
va passar à mon pare que al cel sia. 

— Si,, si padrí, conteuho, tornarem à repetir xichs 
y grans; lo bon jayo digué: donchs escolteume: Era 
una nit com aquesta, freda y boirosa, lo meu pare, 
la meva mare, els mossos de la casa y jo, qu'era 
molt petitet encare, estabam com are nosaltres al 
voltant del foch, quan sentirem trucar à la porta, lo 
pare va aixecarse y anà à obrir y'm sorpresa veye-
rem entrar à gent de tropa, però no amiga, sinó ene-
ga, tropa estranjera, que després d'haber saquejat 
l'esglesia venia à recullirse à casa nostre. 

Entraren un capità y un soldat y lo capità digué 
al pare, que venian pera quedarse à dormir, à lo que 
li respongué mon pare que hi habian dos llits y per 
lo tant podian els dos quedarse, y dient à la mare 
que'ls hi ensenyés la cambra, els hi donà la bona nit 
y se'n anaren à dormir. 

Passaren dies y més dies y la pobre de la meva 
mare se posaba cada dia méi trista, fins que cansat 
lo pare de preguntarli lo que tenia y eüa no volia 
dirli, que un dia, li digué.—Ho m'ho dius à les bo
nes 0 faré que ho diguis à les males, y,... tampoch 
va dirli y desesperat lo pare la va amenassar y 
no vaig veurer res més; vareix perdre per un ins
tant els coneixements y quan vareix tornar en mi 
sols sentia que la mare plorava y que mon pare cri-
daba iLladres, lladres d'honres! iJo'ni venjaré! 

Va desaparèixer lo pare, y als pochs dies reberem 
la noticia que l'habian afusellat per haver donat 
mort à un capità francès. 

Lo bon jayo abaixà'l cap y de sos ulls brotaren 
grossas llàgrimas y sanglateijant repetia [Lladres,! 
illadres,! illadres d'honras! 

JAUME líIERA. 
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L L E V O R 

Cercant la Fossa 
NOVELA DE'N L A U R E A D A L M A U . 

(C ontinuació.) 

La humanitat.,, però, ne formaven part, 
ells, de lo dit humanitat? O eren una raça 
diferenta, degradada, eternament destina 
da a nutrir se del rosegons que'ls altres no 
volien, vestir se dels parrachs abandonats, 
arracerant se en las coves oblidades? ^Eren 
l'atavisme franch, eren una representació 
cruenta del començament de la vida hu 
mana? O be eren superiors als demés, mor
tals, covarts de la seva pròpia vida, depèn 
dint aquesta de la vida dels demés, mentres 
qu'elis, tant sols, se bastaven a si mateixos 
en el penar, en el dolor, en la misèria? 

La humanitat els havia escupit envers 
els boscos, envers els llochs solitaris y 
morts, y aquesta depuració qu'havien fet 
ab ells, ell no sàvia esplicar seia clarament, 
si era per instint de conservació piGpia,o 
bé una passió immonda que recordava'l 
seu origen primitiu. 

Perquè, ells, savien estimar: perquè, ells, \ 
savien aborrir... jOh, si, ab qnin orgull ell 
recordava l'odi sagnant que professava J 
an'aquella humanitat! Era un odi sublim, | 
monstruós, etern, odi dels déus, odi dels | 
rebel lats, odi més gran que totes les im ' 
mensitats pressentides... 

Ageguda demunt la seva esquerra, la 
dóna ancara dormia; ara escoltant la nova
ment, va sentir-la gemegar; un gemegar 
somort, dèbil ab reticéncias metàliques, 
com somniant un gran terror, una gran pe
na.,. Ai cap d'un moment, el gemegar se | 
convertí en sanglots. 1 

Ell, patint del somni d'ella, se va aixu-
gà una llàgrima. 

Y va continuar pensant: 
Savien aborrir, savien estimar... la pro 

va del estimar la tenia a'ii matex, en la 
dóna que dormia, y en l'infant qu'ella tan
cava... y com per cerciorar-sen més, posà 
la mà demunt del ventre de la companya, 
y va sentir-hi'ls moviments vitals del futur 
ser... 

[Pobre ser, que vindria al món ab la 
desgràcia cayguda demunt la seva testal 
jPobre ser, que veuria la llum...—^la 
llum?—en mitg dels dolors dels pares... 

Allavors, el captayre va sentir-se un re
mordiment: el primer, l'únich remordiment 
de la seva vida esclava. 

Va ser el dupte de si ells tenian dret a 
posar desventurats al món.... L'amor que 
ja portava al venider infant, lo feu pensar 
altra vegada. 

Y. ^qué hi faria al món, després de des
lliurat, en mitg de plors y de misèries? 
Sempre a remolch dels pobres pares, se
ria'l blanch de totes les injusticies, de to
tes les fams, de totes les misèries. Quan 
gran y fort l'estigma del origen el faria 
impotent devant dels altres: no podrialluy-
tar ab la ilusió de un ideal per quan no 
li consentirien nilluytar, ni idealisar se... 

Ê n un moment, el captayre repassà tota 
la seva vida. Nat com ell, cap ser al món 
seria home; no més un nou estimo! ahont 
convergir tots els rencors, totes les pas-
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sions, les burles els torments de tots els 

homes! 
Y aquest bianch d'oprobis, havia de ser 

el propi fill,, el anhelat fruit dels seusúnichs 
amors! Ell no devia cosentir-Ia aquesta 
iniquitat: ell, causant d'aquesta baixesa, de 
via d'esmenar l'erro contret o sinó allí, en 
el seu repòs, en la eternitat, el corch de la 
maledicció del fili portat a! món en un mo 
ment d'inconsciència, seria'l martiri etern 
de la seva ànima... 

Y dominat per una forÇa estranya, re- \^ 
moguent-se lleument sota el cos de la mu- i 
ller, ab un espasme, ab la cara lívida, con- ; 
centrà les energies en e! seu puny dret: |; 
aixecà'l braS, contret, musclos, energich, i' 
farreny; les artèries del matex se li gonfla- ̂  
ren; tota la vida li semblà acumular se en ' 
aquell puny d'acer, y calculà instintivament 
el lloch aont devia caure per aplastar al 
fill dintre les entranyes de la mare... 

(Seguirà,) 

En los dias màs risueiios 
de mi ninez lialagüena; 
cuando fcliz adiniraba 
de Natura la grandeza 
sonando encontrar en ella 
la felicidad eterna. 
Cuando mi madre mecia 
con mis cabellos su trenza 
y entre besos y caricias 
me decia lisonjera, 
—hijo mio, rey de mi alma, 
soa la virtud tu emblema; 
camina !)or el sendoro 
del l)ion que es lo que dosea 
tu madre. Yo embelesado 
con la dulzura y voz tiorna 
quo solo del corazón 
de una martro salc entera, 
sin dceir u!i;i palabra. 

fijos mis ojos en ell,n 

y en senal de asentiniiento, 

Jug·aba con su inelena 
quo cosquilleàndoine el rostro 

so deslizaba ligora. 
Mi buou padre--(ruí' l'síi'! en gloria-

con nlina no'}ii' y í'az svria 
me decia. - Vanios, liijo, 

toma el libro, vé à i,i escuela 
y cuida bien de aprender 

lo que el maestro dosea. 

Pasó la nifioz Uermosa. 
Llego la juventud bella, 

edad, que virtud y vicio 
sostienen lucha directa. 
Mi padre, ya couvcncido 

do que ei santó trabajo era 
manantial de la virtud 

y del pobre la escalera 
para sublr, escapando 

do la afrentosa misèria, 

que en cl lodazàl del mundo 
vive con el alma enferma, 

dijome: —Ya eres hombre; 
el trabajo biou te <'spera; 

la ociosidad y el vicio 

al cuorpo màs sano enforman. 
Pues viva oi santó trabajo, 

respondi con la faz risuetia; 

y à la mafiana siguiento 

ya andaba con la gaveta 

escalando los andamios, 

para hablar con las cstrellas. 

Mi cuorpo so endurecia 
tomando el sol quo caldea; 

la suavc brisa que moce; 
cl crudo frio que biela; 

el fuorte viento quo silba; 

la lluvia que el campo riega. 
GoKaba à vista de pàjaro 

de Natura las bollezas, 

contemj)lando con delicia 
del jardln las flores bcllas; 

dol manso rio las ngnias; 

dol vebaiïo las ovojas; 

do Ins bosques laespesura; 

dol torrentc la alameda; 

d(!l frutal sabrosa fruta; 

Campos do fèrtil cosecha; 
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aves qiic! foi·iaabaii iiidüs 

on tí-jadüs y ribv'i-as; 

goloiKÍriíias (iiu- volaiido 

roi^ab'i.ii cou ini cabüza; 

muchaehas de usbolto talle, 

rubias, blaucas y inoronas, 

que ruuiboabau graciosas 

por las calles y plaziielas 

do la viUa, quí) por cuiía 

tienc guiruaUla de sierras. 

Güzaba vioiido al auriga 

consu elogauto llbroa, 

gulaudo briosos corcelos 

del coche de la uobleza, 

que còmoda pascaba 

su lujo y magnificència. 

Y entre el amor, ei trabajo, 

y virtud en la concicncia, 

Ilegaba el santó domingo, 

ansiado dia de fiesta, 

dia en que el corazón joven 

vive foliz en la tierra. 

Cafès, teatres y balles; 

Venus Cupido y sus flechas: 

— jOh! la virtud so estremece!.. 

lucha con el vicio en guer ra !^ 

Todo luz!.. iTodo alegria!.. 

Todo esplendor j grandeza!.. 

(^Opulenta juventüd 

quien socorre à la misèria?) 

Y mi pobre pensamiento 

guiado por la inocencia, 

no imaginaba que el gocc 

sublimidad y riqueza 

que se ofrocla à mi vista 

era ilusión pasagera, 

flor juvenil quo ofroció 

risuena la primavera, 

para Uevarso el invierno 

al pasar, sus hojas secas, 

dejando por cada pótalo 

una cana en mi cabeza. 

Flor, quo en tanto so marchitaj 

con su polon, nubla y vela 

el iris de la esporanza, 

volviendo sus tintas ncgras, 

y mitiga cl pensamiento, 

con aroma de exi)erieucia 

quo entornece el corazón, 

para quo huinlido so ofrozca 

al sabio, al pobre y al rico 
à la hormosa y à la fca; 

al tristo, al dosvaüdo 

y à la humanidad entera, 

consagrando à la virtud 

liormana do la grandeza, 

un trono dentro del alma 

por si quiero ser su reina; 

poro, la virtud hermosa 

que todo el mundo venera, 

dosea el trono ou un alma 

tan excelsa de purííza, 

quo odificarlo no logra 

ningun mortal on la tierra, 

y asi la bxiena sonora, 

anda por oi mundo oseueta; 

dosoalza; enformiza; pobre, 

però con la frontó serena 

buscando el alma sublimo 

que todo su amor merezca. 

Paso à la virtud hermosa; 

sembremos en su carrera 

las flores que nos regala 

risuena la primavera, 

y asI llegarà triunfante, 

Itena do vida, à sor duena 

dol corazón de la infància 

hermana do la inocencia, 

para quo unidas sus almas, 

nuestra raza venidora 

Icvante cl solio sublimo 

para tan preciada reina, 
y alumbre dosde su sitio 

à la humanidad entera. 

D. DAVÍ Y GÜELL. 

-. » i = « s H K a s ^ g ^ 

La Jirnla Directiva de la «Creu Roja» d'aquesta 
vila,'ns ])roga tom avinent al publich, que tots els 
posseedors do nombres premiats on l'última rifa à 
benefici de la mateixa, han recullit sos respectius 
premis menysal (|uili correspongué la boquilla quin 
nombre os (d 145. 

El qui'l tinga ])ot passar arocuUirla on el despèn-
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sari de dita benofiquo associació, deuhen tenir pre

sent que segons acort de la mateixa, se li reserverà 

l'objectc per un any, després no tindrà dret à recla

mació. 

• • * + 

La coiiipanyla Pubill Cosmo que ab tan èxit ve 

travallant ;i «La Unió Lliberal» nos ha posat en es

cena aq.iosta quinzena Or, La Pilarica, La casa 

tranquiía, El riiistic, FA sitio de Gerona y La dau 

de cas-a. Ab la iiem'iltima va conseg'uír dos plens, y 

ab totas, molts aplausos. 

Do la jDiupaiiyia n'iia deixat de formar part la 

Senyoreta Koî a y lo Senyor Cosmo. 

S'anuncia pel pròxim febrer l'aparició d'un dic
cionari alemany-català del notable catcdràtich ale
many Herr Vogel. Segons tenim entès serà editat 
per la llibreria de Bcrlin Pangenschoidtschc y à la 
colecció de diccionaris que publica ab lo títol «Lan-
geuschc;(lts Taschensvorterbiicher für Reise, Lek-
türe, Knuversation und den Schulgebrauch.> 

La colecció està molt ben editada y travallada 

per homes d'anomenada. 

Però jicr nosaltres catalans no creyom que'ns si

gui de molta utilitat, donchs, que, com los demés 

de la Colecció, lo vocabulari deurà quedar limitat à 

lo que son aquestos Taschenvorterbiichor (Diccio

naris do butxaca), UUA eyna^ à vegadas, bastant 

litil pera quan se comonsa l'a])ronentatge d'una 

llengua, però inservible quan ja's domina. 

A n'al síMiyor Vogcl li hem d'estar agrahits, tant 

por aquest nou traval! qu'està à punt de publicar 

com pels que, també sobre la llengua catalana, en 

te ja pulilicats. 

Del ni.u llibre del senyor Vogol, quan so publi

qui, pensen! p.u'arne ab detenció. 

No tan íigi';ijiií,s ii'lii ilrveni (st.-ir al Dr. Znuner, 
Pri\·atd()ze;iU u (rriu'cscoi· jjriN'at) à la Universitat 
de Vi(;nri. Un la seva obra Jtomanisc/ie iHprachwis-

senschaft (Filologia de las llenguas uoo-llatinas) al 
fer la distribució de las llenguas nos ))assa ])er alt 
lo català. No pot sor oblit, ni desconeixonu'ut de 
fonts, perquè precisament cita y s'a])oya ab alguns 
autors (pi'hau tractat del català, com en Korting, 
Encyklopuxlie und Met/iodo.'ogie der liomanhche 

PfdloiíKjii', i>,-i'• hi dí'il!;';^ •leslt· la pàgina 479 à la 
501. 

Herr Zaunor, una mica de més bona voluntat h 

la tercera edició. 
• « * • 

La companyia d'aficionats del «Centre Católich» 

ensoja lo drama-sacro d'espectacle «Los Pastorets» 

pera repr(!sentarlo per las festas de Xadal. 

També prepara una festa y un drama pel dia dels 

Ignocents. Kcspecte al drama, s(nnbla que serà co

sa d<í moltas morts, molts ferits y molts contusos. 

• • * * 

Editat ab la esplèndides y bon gust com es con-

suetut d(! la casa Ló])ez, ha vist la llum VAlmanach 

j>era 1909 de La Esquella de la Torratxa. 

La coberta (!s digna de la reputació de son autor 

l'eminent artista Antoni Fabrès. 

« * • * 

La empresa del «Cinematògrafo Edison» s'esmera 

do dia on dia pera fer més atrayents los seus espec

tacles. Los programas d'aquesta quinzena, han si

gut molt ben conjuminats. Hi ha hagut acert y ca-

rinyo al art. 
* • • • 

Ha mort lo notable esculptor català Jos(!ph Alco-

verro. Havia na.'·cut en 18B5 à Tivenis (Tarragona) 

y foya molts anys que vivia à Madrid, ahont ha 

flnat. Va adquirir molt renom ab lo seu gru))0 

esculptórich que li valgué una tercera medalla 

«Ismael desmayado do sed en el desierto de Besa-

bet,» y que va adquirir lo Gobern. 

La seva predilecció era pera la esculptura reli

giosa, y de sas numerosas obras citarem solament 

«EI mendigo Làzaro à la puerta del x-ico avariento» 

y «Jesús y la Magdalena.» 

S'en feya cas y era molt estimat. 

Los íjue son ó's diuhcn amichs del nostre diputat 

D. Ig'uasi Girona, entre molts encàrrechs |)olitichs 

(jue seg'ons tenim entès li fan, bo fora qiu' deixant 

la, política de l)aiida n'hi donguéssin un d'tmcàrrech 

<pie id de prop ni de lluny res hi te qu(! veure ab 

la política. 

Al Cassino hi ha una biblioteca y una altre à La 

Unió Lliberal. Abduas coritau ab donatius del Go

bern. Com d'aquestos douatii^s ja fa teirips, la lley 

permet novas remesas, y niíirjii com lo diputat dol 

districte pera conseguirho. 

Y per avuy nos concretem ab aquesta indicació. 

Imprempta de Jaume Joseph:—Granollers. 
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^'•!^\ \ Aceites, Grasas y Comestibles 

GIJÓN: Langreo, 12 
BILBAO: Gran via, 38. 
É o I o li óTó g o I o I « I o I o I o I o I o o I o I o IQ l'o t o a o II o II g II o'i ÒT6 n 

M 

Aceites y Grasas Lubrlficantes 
D E P O S I X O S . 

MADRID, CADIZ,SEVILLA, ZABAGOZA, 
SANTANDER, CORDSÍA Y VIGO. 

l o l o g o l O T P I T B o l o i l o l . « r ó l o l o o l o l o l o l i ) | o l o 1 o l o p Q T O I 

EN GRANOLLERS: R E P R E S E N T A N T E 

" V a l e x i t í n T i i n x 

i Acadèmia Politècnica 
SECCIÓN DE CIENCIAS 

DIRIGIDA POR 

SECCIÓN DE LETRAS 
DIRIGIDA POR 

'Joaqaín Manas E.osÍGfi 
• ABOQADO 

X^irtuitor A - t l n a i n i s t r a l i v o 

I ^acinto Efanas Rosicfi \ Manuel Efanas Sosicfi 
i INGENIERO INDUSTRIAL 

5, Efa^a óe la ílniuersiòaò, 5 
B a R C S B O E S . 
*>^a?í^s: 
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Ebanistería moderna r̂  
DE 

Jerónimo Sors 
Especialidad en l·a solidez de la construcción y baratura de 

preciós.—Se hallan muebles de lujo y de todas clases. 
::=rr::r::r; Calle de la Palma, 26, -GRANOLLERS. ~; 

x::̂ . -4 
< ^ Objetos de escrlptOFic, ssilos úe goma, impreslones y encuadernachnes < ^ 

Acaba de completarse una extensa colección de .•.•.•.•. 
. ^ ^ .•.'.•.•.•. vistas de esta locnlidad en tarjetas postales al bromuro. ^^S 

Oficixia. d e IFarmacia. '^E 

3S ruiias 
Cal'e de Pr im. 16,-CRANOLLERS. 

,-.3K;;:aïBï-jJ!«2S-i^B*wa·ní 

MOSAlCOS^E«Fl*íSCOFETkC 
òncjcí* 

p e d r 
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